
Žalovaní: Európsky parlament (v zastúpení: N. Lorenz, N. 
Görlitz, P. López-Carceller, splnomocnení zástupcovia), a 
Európska komisia (v zastúpení: L. Lozano Palacios a I. Martínez 
del Peral, splnomocnení zástupcovia) 

Predmet veci 

Žaloba na nečinnosť smerujúca k určeniu, že Európsky parla­
ment a Európska komisia protiprávne opomenuli odpovedať na 
list žalobcu zo 6. októbra 2009, návrh na vydanie súdneho 
príkazu a návrh na nariadenie ochranných opatrení 

Výrok 

1. Žaloba sa zamieta. 

2. Fernando Marcelino Victoria Sánchez je povinný nahradiť trovy 
konania. 

3. O návrhu Ignacia Ruipéreza Aquirrea a asociácie ATC Petition na 
vstup do konania ako vedľajší účastníci nie je potrebné rozhodnúť. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 100, 17.4.2010, s. 58. 

Žaloba podaná 1. septembra 2010 — Maftah/Komisia 

(Vec T-101/09) 

(2011/C 13/51) 

Jazyk konania: angličtina 
Účastníci konania 

Žalobca: Elmabruk Maftah (Londýn, Spojené kráľovstvo) (v 
zastúpení: E. Grieves, barrister, a A. McMurdie, solicitor) 

Žalovaná: Európska komisia 

Návrhy žalobcu 

— zrušiť nariadenie (ES) č. 1330/2008 ( 1 ) v rozsahu, v akom sa 
týka žalobcu, 

— zaviazať žalovanú na okamžité vymazanie mena žalobcu z 
prílohy k uvedenému nariadeniu a 

— zaviazať žalovanú a/alebo Radu Európskej únie na náhradu 
jej vlastných trov konania, trov konania žalobcu a 
akýchkoľvek ďalších nákladov na právnu pomoc účtovaných 
kanceláriou Súdneho dvora Európskej únie. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Touto žalobou sa žalobca podľa článku 263 ZFEÚ domáha 
zrušenia nariadenia Komisie (ES) č. 1330/2008 v rozsahu, v 
akom je jeho meno zaradené na zoznam osôb a subjektov, 
ktorým sa ukladajú niektoré špecifické obmedzujúce opatrenia. 

Na podporu svojej žaloby žalobca uvádza tieto žalobné dôvody: 

V prvom rade Komisia neposúdila nezávisle základ pre zara­
denie mena žalobcu do prílohy I k nariadeniu (ES) 

č. 881/2002 ( 2 ), ani nevyžadovala predloženie dôvodov alebo 
dôkazov pre toto zaradenie. 

Okrem toho Komisia neposkytla žalobcovi vôbec nijaké 
odôvodnenie a nepredložila dostatočné odôvodnenie pre zara­
denie jeho mena do prílohy I k nariadeniu (ES) č. 881/2002, 
čím porušila jeho právo na účinný opravný prostriedok, právo 
na obhajobu a právo na ochranu vlastníctva podľa Európskeho 
dohovoru o ľudských právach. 

Ďalšie ponechanie jeho mena na tomto zozname prílohy I k 
nariadeniu (ES) č. 881/2002 je iracionálne, pretože: 1) neexi­
stujú a ani neexistovali relevantné dôvody pre zaradenie do 
tohto zoznamu; 2) vláda Spojeného kráľovstva zastáva názor, 
že žalobca už nespĺňa relevantné kritériá pre zaradenie; 3) 
existuje rozsudok špecializovaného súdu Spojeného kráľovstva, 
podľa ktorého sa Líbijská islamská bojová skupina (Libyan 
Islamic Fighting Group) nezlúčila so sieťou Al-Qaida a/alebo 
že každá osoba spolupracujúca s Líbijskou islamskou bojovou 
skupinou vyznáva násilnú ideológiu celosvetového džihádu siete 
Al-Qaida. 

( 1 ) Nariadenie Komisie (ES) č. 1330/2008 z 22. decembra 2008, 
ktorým sa stotretíkrát mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) 
č. 881/2002, ktoré ukladá niektoré špecifické obmedzujúce opat­
renia namierené proti niektorým osobám a subjektom spojeným s 
Usámom bin Ládinom, sieťou Al-Qaida a Talibanom (Ú. v. EÚ 
L 345, s. 60) 

( 2 ) Nariadenie Rady (ES) č. 881/2002 z 27. mája 2002, ktoré ukladá 
niektoré špecifické obmedzujúce opatrenia namierené proti niek­
torým osobám spojeným s Usámom bin Ládinom, sieťou Al-Qaida 
a Talibanom a ruší nariadenie Rady (ES) č. 467/2001, ktoré zakazuje 
vývoz určitého tovaru a služieb do Afganistanu, posilňuje zákaz 
letov a rozširuje zmrazenie finančných prostriedkov a ďalších finanč­
ných zdrojov vo vzťahu k Talibanu v Afganistane (Ú. v. ES L 139, 
s. 9; Mim. vyd. 18/001, s. 294) 

Žaloba podaná 1. septembra 2010 — Elosta/Komisia 

(Vec T-102/09) 

(2011/C 13/52) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Žalobca: Abdelrazag Elosta (Pinner, Spojené kráľovstvo) (v zastú­
pení: E. Grieves, barrister, a A. McMurdie, solicitor) 

Žalovaná: Európska komisia 

Návrhy žalobcu 

— zrušiť nariadenie (ES) č. 1330/2008 ( 1 ) v rozsahu, v akom sa 
týka žalobcu, 

— zaviazať žalovanú na okamžité vymazanie mena žalobcu z 
prílohy k uvedenému nariadeniu a
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